
Ihre Idee. Unsere Lösung.
Your Idea. Our Solution.



PW 3065/HB

Due to the unique nature of our vinyl floor coverings, there is no limit 
toyour imagination. As an authentic replication of natural patterns in 
wood, stone and ceramics, functionality, along with limitless design  
options, are key benefits of design flooring. Along with the visual  
properties and varied formats of the planks and tiles in our range, we 
also offer a variety of accessories to create and realise designs. Endless 
installation and combination possibilites bring your creative interior  
design ideas to life.

Durch die einzigartige Beschaffenheit unseres LVT-Designbodenbelags 
sind Ihrer Fantasie keine Grenzen gesetzt. Neben der Funktionalität ist 
das Design, also die authentische Nachbildung der natürlichen Vorbilder 
Holz, Stein und Keramik, ein zentrales Charakteristikum des 
Designbodenbelags. Über die optische Beschaffenheit der Planken und 
Fliesen in unserem Sortiment und ihre diversen Formate hinaus bieten 
wir weiteres Zubehör, damit Design entstehen und umgesetzt werden 
kann.  Endlose Verlege- und Kombinationsmöglichkeiten füllen Ihre  
kreativen Inneneinrichtungsvisionen mit Leben. 

Sie haben die Idee -  
wir die Lösung

You have the idea -  
we got the solution
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ST 940/55 mit Schlüsselsteinen ST 941/55 / with key stones ST 941/55

Produktdetails und  
Individualisierungen

Product details and  
customisations
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Verfügbare Formate  
Available dimensions

Machen Sie, was Sie wollen! 
Have it your way!

600 x 600 mm
Standardformat des gezeigten Dekors TR 990
Standard format of shown design TR 990

914 x 914 mm

914 x 457 mm

457 x 457 mm

457 x 305 mm

610 x 305 mm
Weitere Formate auf Anfrage. 
More dimensions on request.

In addition to our standard ranges PROJECT FLOORS offers you  
countless combination options for your individual design. 
For an order of only 200 square metres, we can offer a bespoke design 
service tailored to meet the needs of any area of application. You can 
create your design floor choosing from the following options:

Your wearlayer 
Your emboss 
Your dimensions 
Your edge layout – with or without bevelling 
Contact us to let YOUR unique design idea become reality!

Neben den Standardkollektionen bietet PROJECT FLOORS Ihnen  
unzählige Kombinationsmöglichkeiten für Ihr persönliches Design. 
Ab einer Abnahme von 200 Quadratmetern können Sie sich je  
nach Einsatzbereich und Beanspruchung Ihren ganz individuellen  
Designboden aus den folgenden Optionen zusammenstellen:

Ihre Nutzschicht 
Ihre Prägung 
Ihre Abmessungen 
Ihre Kantengestaltung – mit oder ohne Fase 
Sprechen Sie uns an, um IHRE einzigartige Gestaltungsidee  
Realität werden zu lassen! 

457 x 76 mm 
HERRINGBONE Format

1219 x 228 mm
Standardformat des gezeigten Dekors PW 3230
Standard format of shown design PW 3230

1219 x 183 mm

914 x 228 mm

914 x 183 mm

914 x 152 mm

914 x 102 mm

914 x 76 mm

610 x 152 mm
HERRINGBONE WIDE Format

610 x 102 mm 
HERRINGBONE LARGE Format

457 x 102 mm 
CHEVRON Format
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keine Fase / straight edge Microfase / micro bevel

Normale Fase / normal bevel Profilfase / grout line

Mögliche Kantengestaltung / possible edge layout

Beispiele für Oberflächenprägungen Holz & Stein / Embossing examples for planks & tiles

Installationsvarianten für Designbodenbeläge / Installation variants for design flooring

Rough Grain Emboss

Slate Emboss

Hand Scraped Emboss

Ceramic Emboss

Rough Saw Emboss

Worm Cast Emboss

Alle Dekore der floors@work sind erhältlich mit einer 0,55 mm und  
die Dekore der floors@home mit einer 0,3 mm Nutzschicht. Darüber  
hinaus erhalten Sie einige ausgewählte Dekore der floors@home auch 
im Standard mit 0,2 mm Nutzschicht. 

Sollte ein Dekor im Standard nicht in Ihrer gewünschten Nutzschicht 
verfügbar sein, sprechen Sie uns gerne für eine mögliche Umsetzung an.

Verfügbare Nutzschichten: 
1,0 / 0,8 / 0,55 / 0,4 / 0,3 / 0,2 mm

All designs in the floors@work collection are available with a 0.55 mm 
wear layer. All designs in the floors@home collection are available 
with a 0.30 mm wear layer. A selection of designs in the floors@home  
collection are also available from stock with a 0.2 mm wear layer.  

If a design is not stocked in your preferred wear layer, please don‘t 
hesitate to contact us for a possible solution.

Available wear layers: 
1.0 / 0.8 / 0.55 / 0.4 / 0.3 / 0.2 mm

Verfügbare und optionale Nutzschichten / Available and optional wear layers

0,2 mm Nutzschicht / wear layer 0,55 mm Nutzschicht / wear layer

0,3 mm Nutzschicht / wear layer 0,8 mm Nutzschicht / wear layer

0,4 mm Nutzschicht / wear layer 1,0 mm Nutzschicht / wear layer

Vollflächig verkleben

Wir raten dazu, unseren Designboden klassisch im Nassbett-
verfahren zu verkleben, um ein dauerhaft perfektes Ergebnis 
zu erzielen. So ist eine hohe Dimensionsstabilität garantiert 
und wird Fugen- und Spaltbildungen im Rahmen der Nutzung 
vorgebeugt.

Glue down

PROJECT FLOORS glue down design flooring is adhered  
directly to the subfloor. This makes the design flooring  
particularly resilient and durable. In addition, full surface 
bonding improves sound insulation and increases stability.

Lose liegend

Die lose liegende Verlegung ist eine schnelle und  
unkomplizierte Verlegemethode, da die Bodenelemente  
weder verklebt noch geklickt werden müssen. Deshalb  
eignet sich diese Verlegemethode besonders in Bereichen, 
wo der Untergrund nicht beschädigt werden darf, keine  
langen Ausfallzeiten möglich sind oder der Bodenbelag nur 
temporär zum Einsatz kommt.

Loose lay

Loose laying is a quick and uncomplicated installation  
method as the flooring components do not need to be  
glued or clicked together. This installation method is also 
particularly suitable in areas where the subfloor must not be 
altered or damaged, where speed of installation is key or 
where the flooring is only to be used temporarily. 

Zum Klicken

PROJECT FLOORS Designbodenbeläge mit Klicksystem bieten 
eine schnelle und einfache Verlegung, da hier die einzelnen 
Elemente passgenau ineinander geklickt werden. Dadurch 
können Klickbeläge überall da eingesetzt werden, wo eine 
feste Verbindung mit dem Untergrund nicht möglich ist.  
Ein weiterer Vorteil ist, dass der Boden ohne Einhalten von 
Klebstoff-Trocknungszeiten sofort begehbar ist.

Click

PROJECT FLOORS design floor coverings with click systems 
offer quick and easy installations as the individual elements 
are simply clicked together. This means that click flooring 
can be used wherever bonding to the subfloor is not  
possible. Another advantage is that the floor can be walked 
on Immediately without having to wait for adhesive to dry.
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PW 2980/55 mit optionalen Fugenprofilen schokoladenbraun / with optional feature strips chocolate brown

Zubehör

Accessories
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Intarsien / Inlays

Bordüren und Friesstreifen / Borders and frieze strips

Inlays are design features that can be cut exactly to your specification from 
our plank or tile designs meaning a logo, crest or even a whole slogan can be 
integrated into your flooring. Designing with inlays offers you even more  
options to create a truly unique design for your space. We will happily assist 
you with the selection of designs to ensure your ideas become reality.

Intarsien werden per Wasserstrahl exakt nach Ihren Vorgaben aus den  
gewünschten Dekoren geschnitten. So können Sie ganz individuell beispiels-
weise Ihr Logo, Wappen oder auch ganze Schriftzüge in die Bodengestaltung 
integrieren. Sorgen Sie so für noch mehr Einzigartigkeit des Ambientes  
Ihrer Räumlichkeiten. Gerne beraten wir Sie bei der Auswahl der Dekore und 
visualisieren Ihnen einen Entwurf.

Single colour decorative strips are known as frieze strips while decorative 
borders are patterned and can give a room a superior, customised appearance, 
for example, when fitted along walls in a room with a conventional tile pattern, 
A wide variety of different borders and frieze strips can be manufactured  
based on all decors in the floors@work and the floors@home collections. 
They can provide a visually appealing transition between different areas or add 
texture and interest to accentuate a special installation type. They are cut from 
the specified decors in the same way as inlays, using a water jet cutting  
process.You can personally decide which visual effects are to be used as the 
pieces are custom produced for your unique order.

Einfarbige Dekorbänder werden als Friesstreifen bezeichnet. Bordüren  
hingegen sind gemustert und verleihen einem Raum, wenn sie beispielsweise 
bei klassischen Fliesenböden entlang des Wandverlaufes in einem Raum  
verlegt werden, eine hochwertige „maßgeschneiderte“ Optik. Um einen optisch 
ansprechenden Übergang zwischen verschiedenen Bereichen oder Dekoren zu 
erzielen oder um einer besonderen Verlegeart Ausdruck zu verleihen, lassen 
sich aus allen Dekoren der floors@work & floors@home Kollektion die  
verschiedensten Bordüren und Friesstreifen fertigen. Diese werden wie die 
Intarsien per Wasserstrahl aus den gewünschten Dekoren geschnitten. Da diese 
individuell für Ihren Auftrag produziert werden, entscheiden Sie selbst, welche 
Optik zum Einsatz kommt.

B02 D B03 D B04 D

B06 D B07 D B08 D

B01 D

B05 D

ST 225/55
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Logo-Intarsie mit Fliesendekoren
Logo inlay with tile designs

Logo-Intarsie mit Fliesen- und Holzdekoren
Logo inlay with tile and wood designs

Logo-Intarsie mit Holzdekoren
Logo inlay with wood designs

Bodengestaltung mit einer Intarsie in Lauboptik mit Holzdekoren
Floor design with a foliage inlay in wood designs

Wegweiser-Intarsie mit Holzdekoren
Signpost inlay with wood designs

Zimmernummer-Intarsie mit Holzdekoren
Room number inlay with wood designs
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Schlüsselsteine / Keystones Weitere Verlegearten / Further installtion options
Keystones are another classic design element. They have a long tradition of 
being used in both private and public spaces to add a sense of grandeur. You 
can use them to emphasise the floor design, adding colour accents or using 
different decors to give the flooring a unique and individual touch.

The tiles and planks are supplied as individual pieces which allows for  
numerous installation layout options. Straight laid, crossways or diagonal, with 
or without feature or design strips. Long and narrow rooms can appear wider, 
architectural lines of walls can be followed or broken to create balanced  
and complimentary interior designs. Each type of installation method can be 
adapted to your project for the perfect finish.

Schlüsselsteine sind ein weiteres klassisches Gestaltungselement, haben  
eine lange Tradition und wurden ursprünglich insbesondere in Gewölbebauten 
verwendet. Sie können damit Ihr Bodendesign betonen, Farbakzente setzen 
und durch der Einsatz verschiedener Dekore dem Bodenbelag eine einzigartige 
und individuelle Note verleihen.

Durch die Lieferweise als Einzelelemente ergeben sich zahlreiche Möglichkeiten 
bei der Verlegung. Ob gerade, quer oder diagonal, mit Fugenprofil oder 
Design-Fugenprofil – die Verlegeart gibt Ihren Räumen das richtige Finish. 
Lange und schmale Räume werden optisch in die Breite gezogen,  
architektonische Linien in der Wandausrichtung werden aufgegriffen oder  
gebrochen, um eine ansprechende Gestaltung zu erzielen.

Offset-Verlegung mit Schlüsselsteinen 
Offset installation with keystones

Schlüsselsteinverlegung mit vier Ecken abgeschnitten
Keystone installation with four corners cut off

Korbflechtverlegung mit Schlüsselsteinen
Basket weave installation with keystones

Schlüsselsteinverlegung mit zwei Ecken abgeschnitten
Keystone installation with two corners cut off

Regelmäßiger Verband mit Schlüsselsteinen
Regular installation with Keystones

Schlüsselsteinverlegung mit eingewinkelten Ecken
Keystone installation with angled corners

Schiffsdeckverlegung mit Fugenprofilen an der langen Seite
Ships decking with feature strips on the long side

Altdeutscher Verband
Old german bond

Holzblockverlegung
Wood block installation

Fischgrätverlegung
Herringbone installation

Leiterbodenverlegung
Ladder installation

Kassettenverlegung
Cassette installation

Beispiele von Verlegungen mit Schlüsselsteinen / Examples of installations with keystones Weitere Verlegebeispiele / Further installation examples
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Verlegemuster / Installation patterns
Cutting by water jet enables the production of unusual laying patterns. Whether 
a combination of classic laying patterns or individual, geometric shapes  
in square or round - technically almost anything is possible. In the end, the 
decisive factor is that you like it and that it suits your premises. Here you will 
find some design examples as inspiration that can be realised with your  
desired decor. Contact us for details and the realisation of your ideas.

Der Zuschnitt per Wasserstrahl ermöglicht die Produktion von ausgefallenen 
Verlegemustern. Ob eine Kombination von klassischen Verlegemustern oder 
individuelle, geometrische Formen in eckig oder rund – technisch ist fast alles 
möglich. Am Ende entscheidend ist, dass es Ihnen gefällt und zu Ihren Räum-
lichkeiten passt. Hier finden Sie als Inspiration einige Gestaltungsbeispiele, 
die mit Ihrem Wunschdekor realisierbar sind. Sprechen Sie uns für Details und 
die Umsetzung Ihrer Ideen an.

Kreisverlegung mit zwei Dekoren
Circle installation with two designs

Hexagonverlegung mit Schlüsselsteinen
Hexagon installation with key stones

Wellenverlegung
Wave installation

Mosaikverlegung
Random tile installation

Zopfverlegung
Braid installation

Zweifache Rautenverlegung mit zwei Dekoren
Double rhombus installation with two designs

Kassetten- mit integrierter Korbflechtverlegung
Cassette with intigrated basket weave installation

Dreifache Rautenverlegung
Triple rhombus installation

Fliesendekor verlegt im Mosaikmuster
Tile design installed in radom tile look

SL 306/30
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Fischgrätverlegung mit verschiedenen Fliesendekoren / Herringbone installation with various tiles designs: ST 902, ST 903, ST 940, ST941
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Fugenprofile

Design-Fugenprofile
In contrast to our plain feature strips, design strips contain both colour  
variation and texture. Design strips are available in ten different colour  
variations - five wood and five stone - which are all available in two different 
widths. Combined with designs from the floors@work & floors@home  
collections, they provide a variety of design options for both tiles and planks.

Im Gegensatz zu den unifarben Fugenprofilen haben Design-Fugenprofile eine 
dekorgleiche Oberflächenoptik und -haptik. Wir bieten unsere  
Design-Fugenprofile in zehn verschiedenen Dekoren an. Die fünf Holz-  
und fünf Fliesenoptiken sind jeweils in zwei verschiedenen Breiten erhältlich 
und eröffnen kombiniert mit den Dekoren der floors@work & floors@home 
Kollektionen eine Vielzahl neuer Gestaltungsmöglichkeiten.

Feature strips are plain, narrow design features that can be used to emphasise  
and enhance the natural look of the flooring. We offer feature strips in five  
different colours that have been specially chosen to work with all the designs in our 
floors@work & floors@home collections. We especially recommend their use for 
stone and ceramic effect tiles to create the authentic look of grouted joints.

Fugenprofile sind unifarbene, schmale Streifen, die zur Betonung der  
Einzelelemente oder zur Unterstreichung der natürlichen Optik des Boden- 
belags eingesetzt werden können. Wir bieten Ihnen Fugenprofile in fünf  
verschiedenen Farben an. So findet sich zu jedem Boden unserer floors@work 
& floors@home Kollektionen die passende Ergänzung. Insbesondere bei  
einigen Steinoptiken empfehlen wir die Verwendung, um das Bild eines  
Natursteins mit Fuge zu perfektionieren.

zementgrau / concrete grey

silbergrau / silver grey

schwarz / black

braun / brown

schokoladenbraun / chocolate brown

DS-2400

DS-1633

DS-1901

DS-1231

DS-1308

DS-0900

DS-0940

DS-0920

DS-0510

DS-0306

Verlegung mit Fugenprofilen  
schokoladenbraun umlaufend
Installation with surrounding  
feature strips chocolate brown

PW 3100/55 - 1219 x 183 x 2,5 mm

Verlegung mit Fugenprofilen  
schokoladenbraun längs jede 2. Reihe
Installation with feature strips  
chocolate brown long side every 2nd row

PW 3100/55 - 1219 x 183 x 2,5 mm

Verlegung mit Fugenprofilen  
schokoladenbraun längs
Installation with feature strips  
chocolate brown long side 

PW 3100/55 - 1219 x 183 x 2,5 mm

Fliesenverlegung mit Design-Fugenprofilen DS-0920 in 5 mm Breite
Tileinstallation with design strips DS-0920 in 5 mm width

ST 950/30 - 600 x 600 x 2,0 mm

Fliesenverlegung mit Design-Fugenprofilen DS-0920 in 10 mm Breite
Tileinstallation with design strips DS-0920 in 10 mm width

ST 950/30 - 600 x 600 x 2,0 mm
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Beispiel einer Treppenverlegung
Example of a stair installation

PW 2005/30

Holzdekor verlegt im Holzblock mit Friesstreifen
Wood design installed in wood block design with frieze strips

PW 3020/55

Kombination eines Holz- & eines Fliesendekors
Combination of a wood and a stone design

PW 1901/55 & SL 306/55

Kombination eines Holz- & eines Fliesendekors
Combination of a wood and a stone design

PW 1250/55 & TR 725/55

Holzoptik, diagonal verlegt mit Fugenprofilen und Randfries
Wood design, diagonally installed with feature strips and edging frieze

PW 2003/55 mit schwarzen Fugenprofilen / with feature strips black

Kombination einer großformatigen Planke und einer Fischgrät-Planke
Combination of large-sized plank and a herringbone plank

PW 1633/30 - 914 x 102 x 2,0 mm & PW 1633/HB - 457 x 76 x 2,5 mm
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Sockelleisten/ Skirting boards Dekorpassende Sockelleisten für / Design fitting skirting boards for
floors@work, floors@home, ECO+, F-SPC & LOOSE-LAY COLLECTION

SO 1005: Abmessung / Dimension : 240 x 4 x 1,26 cm · Verpackung / Packaging: 10 Stück / pieces per Bund / pack
SO 1006: Abmessung / Dimension : 240 x 6 x 1,26 cm · Verpackung / Packaging: 10 Stück / pieces per Bund / pack

60
 m

m
12,6 mm

60
 m

m

12,6 mm

60
 m

m

12,6 mm

SO 1006

Weiße Sockelleisten 
White skirting boards

Als perfekte Ergänzung zu seinen Designbodenbelägen bietet PROJECT FLOORS  
Ihnen designpassende Sockelleisten für eine Auswahl der Holzoptiken an. Die 
innovative Haptronic-Oberfläche trägt zur authentischen Wahrnehmung des 
Dekors bei. 
Die hochwertig verarbeiteten und leicht zu installierenden Sockelleisten  
werden ergänzt durch neutrale weiße Leisten in zwei verschiedenen  
Abmessungen und sind die beste Art, um Ihre persönliche Raumgestaltung 
passend abzurunden. 

As the perfect complement to our design floor coverings, PROJECT FLOORS  
offers you design matched skirting boards for a selection of our wood designs.  
The innovative Haptronic-Surface adds extra authenticity to the design.
The high-quality products are easy to install and supplemented by plain white 
boards in two different dimensions. The best way to round off your personal 
interior design.

SO 1005

40
 m

m

12,6 mm

SO 3070

SO 3860

SO 1255

SO 3810

SO 3020

SO 3840

SO 3150

SO 3911

SO 3140

SO 3021

SO 1270

SO 3058

SO 3350

SO 3230

SO 2020

SO 3610

SO 3110

SO 3220

SO 3130

SO 1250 SO 2002

Dekorpassende Sockelleisten für / Design fitting skirting boards for
SPC - CORE COLLECTION

SO 4010

SO 4021 SO 4022

SO 4001

SO 4013

SO 4020SO 4000 SO 4011

SO 4014 SO 3912

SO 3100

SO 3065

SO 3210

SO 3910 SO 3913

SO 3115

SO 3200

SO 3900

Abmessung / Dimension : 240 x 6 x 1,26 cm · 
Verpackung / Packaging: 10 Stück / pieces per Bund / pack

Abmessung / Dimension : 240 x 6 x 1,26 cm · 
Verpackung / Packaging: 10 Stück / pieces per Bund / pack
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PW 3035/30 in Leiterbodenverlegung / in ladder installation
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Die PROJECT FLOORS Treppenkanten werden aus einer einzigen Diele hergestellt.  
Bei Dekoren aus der SPC - CORE oder F-SPC COLLECTION bleibt so das 
Klicksystem bestehen und ermöglicht das Anklicken eines weiteren Elements, 
um die Stufe fertigzustellen. Dies erfolgt vor Ort bei der Montage.

PROJECT FLOORS stair edges are made from a single plank. With decors  
from the SPC - CORE or F-SPC COLLECTION, the click system remains in place 
and allows another element to be clicked on to complete the step. This is done 
on site during installation.

Treppenkanten-Typen / Stair edges types 

Treppenkante / Stair edge TK-TYP B

Wie TK-TYP A speziell für Klickbeläge, da die Klickverbindungen stehen bleiben
Like TK-TYP A especially for click coverings, as the click connections remain in place

Länge 
Length

Höhe 
Hight

Treppenkante / Stair edge TK-TYP A

Einfach gebogen und auf eine Wunschhöhe nach unten gekantet und abgeschnitten 
Bei Klickdekoren vorne ohne Klickverbindung
For click decors at the front without a click connection
Simply bend and fold to the desired height and cut off

Höhe 
Hight

Länge 
Length

Treppenkanten / Stair edges Treppenkante / Stair edge TK-TYP C2

Zweimal gekantet ohne Einlage
Edged twice without inlay

Treppenkante / Stair edge TK-TYP C

Wie TK-TYP C2 und werkseitig mit einem Holzkern im Bereich der Abkantung versehen
Like TK-TYP C2 and factory-fitted with a wooden core in the folding area

Länge 
Length

Höhe 
Hight

Unterkante 
Lower edge

Länge 
Length

Höhe 
Hight

Unterkante 
Lower edge

Die Treppenkanten sind nur für den privaten Wohnbereich geeignet / The stair edges are only suitable for private living areas
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Hochzüge / Wall coves
Mit den maschinell vorgefertigten Hohlkehlleisten aus PROJECT FLOORS  
Designbodenbelag ist eine gleichbleibende Qualität gewährleistet. Der kleine 
Radius reduziert das Risiko einer Beschädigung der Wand auf ein  
verschwindend geringes Maß.
Eine werkseitig aufgebrachte Verstärkung ist elastisch aufgebaut, so dass ein 
Ablösen, wie es bei anderen Ausführungen zum Beispiel bei Estrichsenkungen 
vorkommen kann, ausgeschlossen ist. Das elastische Material kann sich hier 
mitbewegen und hält somit eine gleichbleibende kleine Rundung aufrecht.
Der Zuschnitt kann mit herkömmlichen Werkzeugen wie Verlegemesser oder 
Säge erfolgen, wodurch eine einfache Montage gewährleistet ist. Durch die 
Länge der Leisten von 240 cm sind diese leicht zu handhaben und ermöglichen 
eine hohe Verlegeleistung.

The machine produced wall coves made from PROJECT FLOORS design flooring 
guarantee consistency of design and quality. The small radius reduces the risk 
of damaging the wall to a negligible level.
A factory applied reinforcement with an elastic structure eliminates potential 
detachment that can occur with other products, eg. with screed depressions. 
The elastic material can move with the floor maintaining a constant contact for 
the perimeter of the small curve. 
It can be cut to size using a conventional laying knife or saw ensuring easy 
installation. The 240 cm length of the strips make them easy to handle and 
enables efficient installation performance.

Jedes Objekt ist individuell! Die Fertigecken aus PROJECT FLOORS  
Designbodenbelag bilden die perfekte Ergänzung für den PROJECT FLOORS 
Hochzug. Die Fertigecken sind sowohl als Außen- wie auch Innenecke  
vorgefertigt erhältlich.

Der große Vorteil liegt in der elastischen Verstärkung im Kantenbereich an der 
Rückseite. Dadurch wird die Fertigecke sehr stabil, dicht und hält wesentlich 
größeren Belastungen stand. Durch die Vorfertigung ist eine noch schnellere 
und einfachere Montage möglich.

The prefabricated, one piece corner sections made of PROJECT FLOORS design 
flooring are the perfect complement to the PROJECT FLOORS wall coving. They are 
available as both external and internal corners sections. 

The added elastic reinforcement in the backing ensures the corner sections  
are stable, tight fitting and able to withstand much greater loads. Prefabrication 
makes installation even quicker and easier.

Fertigecken / Prefabricated corners

1

2

3

4
5

Ihre Vorteile auf einen Blick

•	 Gleichmäßige Rundung durch maschinell aufgebrachte Verstärkung

•	 Kein Unterprofil/Stützprofil notwendig

•	 Kein Zuschneiden von Streifen

•	 Keine Kappsäge erforderlich

•	 Schnelle Verlegung durch Stangenlängen von bis zu 240 cm

•	 Viele Schenkelmaße möglich

•	 Verarbeitung von Abschnitten und Belagsresten möglich

•	 Kein Wärmen des Materials bei der Montage erforderlich

Your advantages at a glance

•	 Uniform rounding thanks to machine-applied reinforcement

•	 No bottom profile/support profile required

•	 No cutting of strips

•	 No cross-cut saw required

•	 Quick installation due to bar lengths of up to 240 cm

•	 Many leg dimensions possible

•	 Processing of sections and covering remnants possible

•	 No heating of the material during installation required

Mögliche Abfugung mit Kleb- und Dichtstoff, der Belegsfarbe 
angepasst, auch überstreichbar
Joints can be filled gluing and sealing agent in matching colours, joints 
can also be painted over

1

Hochzug aus PROJECT FLOORS Designbodenbelag (100 mm)
Wall cove made of PROJECT FLOORS design flooring (100 mm)

2

Hohlkehle, Radius
Concave moulding strip, radius

3

Elastische Hohlkehlverstärkung
Elastic reinforcement

4

Übergang zur Fläche
Seam

5

Ihre Vorteile auf einen Blick

•	 Sehr schnelle Verlegung

•	 Rückseitige Verstärkung im Eckbereich

•	 Sehr widerstandsfähig und stabil

•	 Standard Schenkellängen Außenecken: 13 cm

•	 Standard Schenkellängen Innenecken: 21 cm

•	 Keine Wartungsfuge im Eckbereich

Your advantages at a glance

•	 Very quick installation

•	 Reinforcement on the back in the corner area

•	 Very resistant and stable

•	 Standard side lengths of outer corners: 13 cm

•	 Standard side lengths of inside corners: 21 cm

•	 No maintenance joint in the corner area

Weitere Schenkelmaße auf Anfrage gegen Aufpreis erhältlich Other leg dimensions available on request at an extra charge

Außenecken
Standardmaß 13 cm

Outer corners
Standard length 13 cm

Innenecken
Standardmaß 21 cm

Inner corners
Standard length 21 cm

Randdämmstreifen  
Edge insulation strips
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Die neue Unterlage wurde konzipiert für die schwimmende Verlegung von  
Dryback Designbodenbelägen aus den floors@home, floors@work und  
LOOSE-LAY Kollektionen. Die Unterlage ist einseitig mit einer Klebefixierung 
versehen.

Die dauerelastische Unterlage besteht aus bis zu 90% natürlich vorkommenden 
Rohstoffen. Sie setzt sich aus mineralischen Füllstoffen und Polyurethan  
Bindemitteln, einer Polyurethan-Schwerschicht und einer Vlies-Rücken- 
kaschierung zusammen. Sie wird als Rollenware geliefert.

Die Unterlage LVT UL 2000 ist frei von Weichmachern, Asbest, Formaldehyd, 
Halogenen sowie Schwermetallen und erfüllt die VOC-Richtlinien afsset  
A+ sowie des AGBB-Schemas. Es sind weder Lösungsmittel, noch andere 
ozonschädigende Substanzen enthalten.

The new underlay has been designed for the floating installation of glue down 
design floor coverings from the floors@home, floors@work and LOOSE-LAY 
collections. The underlay has a self adhesive coating on one side.

The permanently elastic underlay consists of up to 90% naturally occurring  
raw materials. It is composed of mineral fillers and polyurethane binders, a 
polyurethane heavy layer and a fleece backing. It is supplied in rolls. 

The LVT UL 2000 underlay is free of plasticisers, asbestos, formaldehyde,  
halogens and heavy metals and complies with the VOC guidelines afsset A+ 
and the AGBB scheme. It contains neither solvents nor other ozone depleting 
substances.

Designbodenunterlage / Underlay LVT UL 2000

Technische Daten

Dicke 	 2,0 mm

Format / Inhalt 	 1,0 x 8 m / 8 m2

Trittschallreduzierung 	 bis zu 16 dB

Gehschallemission	 reduziert um 7%

Optimal geeignet für Fußbodenheizung 	 0,01 (m2 K)/W

Technical data

Thickness 	 2.0 mm

Format / Content	 1.0 x 8 m / 8 m2

Impact sound reduction	 up to 16 dB

Walking sound 	 reduced by 7%

Ideally suited for underfloor heating	 0.01 (m2 K)/W

PW 3840/30 mit optionalen Fugenprofilen schwarz / with optional feature strips black

Konnten wir Sie begeistern? Mit Designboden ist fast alles möglich.  
Gemeinsam können wir Ihre Gestaltungswünsche wahr werden lassen. 
Sie haben die passende Lösung noch nicht gefunden? Kein Problem, 
sprechen Sie uns an, wir stehen Ihnen gerne beratend zur Seite. An dieser 
Stelle unser Versprechen an Sie: Wir werden Ihnen weder Möglichkeiten 
noch Grenzen unseres Produktes vorenthalten. Eine ehrliche und  
engagierte Beratung ist uns eine Herzensangelegenheit. 

Ihr Projekt – Unser Boden

Have we managed to inspire you? Almost anything is possible with design 
flooring. Let us make your design dreams become a reality together. You 
haven‘t found the right solution yet? No problem. Just talk to us and we‘ll 
be glad to help you with advice. We’d like to make our promise to you at 
this point: we won’t withhold any available options or any limitations to our 
products from you. We truly wish to provide you with a genuine, dedicated 
consultation.

Your project – our floors

Kontaktieren Sie uns:
Contact us:
+49 (0) 2233-9687-0
info@project-floors.com
www,project-floors.com
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